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  مقدمه
ها و  توجهی از این آثار را داستان ادبیات ایران سرشار از آثاري غنی و ماندگار است، که بخش قابل

زي دولتی ایران و سا نبسیاري از تولیدات سیستم انیمیش به همین علت. دهد آموز تشکیل میهاي پند مثل
. شود، مبتنی بر اقتباس از ادبیات کهن است هایی که توسط فیلمسازان مستقل ساخته می نبرخی از انیمیش

ادبی را به اثري کارگیري تمهیداتی است تا اثر  ها از ادبیات به انیمیشن مستلزم به انتقال این داستان
طور تغییراتی در عوامل مختلف داستانی اعمال شود که قصه را براي مخاطب  نمایشی تبدیل کند و همین

رسد در بیشتر آثار انیمیشن اقتباسی ایرانی وفاداري به متن مرجع  نظر می اما به. امروز جذاب نماید
ی براي لمنسجم فیلمنامه، ایجاد عوامگیرد و به موارد دیگري همچون ساختار  عنوان اصل قرار می به

  .شود جذاب کردن اثر و مناسب ساختن دستمایه اولیه براي انیمیشن کمتر توجه می
با بررسی که در آثار غنی و ارزشمند ادبیات ایران صورت گرفت، از میان آثاري که قابلیت بیشتري 

لستان سعدي، هزار و یک شب، کلیله و شدن به انیمیشن را دارا بودند مانند مثنوي معنوي، گ براي تبدیل
، کلیله و دمنه جهت بررسی روند اقتباس از داستان تا فیلمنامه انیمیشن و بررسی عطار الطیر منطقو  دمنه 

دلیل اصلی این انتخاب، تعدد آثار اقتباسی از این . موردي چند اثر انیمیشن اقتباس شده از آن انتخاب شد
  .آن براي تهیه فیلم انیمیشن اقتباسی بودهاي نهفته در  کتاب و قابلیت

نامه چگونگی تحول متن ادبی به فیلمنامه انیمیشن در روند اقتباس مورد بررسی قرار  در این پایان
هایی جهت اقتباس  شود روش گیرد و با تحلیل چند اثر انیمیشن برگرفته از کلیله و دمنه سعی می می

  .طور خاص ارائه شود و دمنه بهطور عام و کلیله  موفق از آثار ادبی به
. باشد ها و مقالات می صورت گردآوري مطالب مورد نظر از کتاب نامه به روش تحقیق در این پایان

شده از کلیله و دمنه، سعی شده آثاري  هاي انیمیشن ایرانی و غیر ایرانی اقتباس همچنین با مشاهده فیلم
سپس از میان چند . یک اثر انیمیشن را دارا باشند براي تحلیل موردي انتخاب شوند که استاندارهاي

ها  هاي اولیه آنها از کلیله و دمنه، روند اقتباس از این داستان نمونه انتخابی، ضمن مطالعه و بررسی داستان
  .است ها به انیمیشن مورد بررسی قرار گرفته و تبدیل آن

همچنین در . شود پرداخته می آنتاریخچه  و در پژوهش حاضر، در فصل اول به مسئله اقتباس
در فصل دوم مسئله . شود هاي این دو رسانه بررسی می اي بین ادبیات و سینما، شباهت و تفاوت مقایسه
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در فصل سوم به . دگیر می مورد بررسی قرار ،گردد و روند این تبدیل تبدیل قصه به فیلمنامه تحلیل می
  .یابد گیري اختصاص می شود و فصل چهارم به نتیجه ته میاز آن پرداخ یکلیله و دمنه و تحلیل آثار اقتباس



 
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  فصل اول

  اقتباس



4 
 

  معنی واژه  - 1-1
فنون و «در کتاب . ، به معناي گرفتن، اخذ کردن و آموختن است»افتعال«کلمه اقتباس از مصدر عربی 

امروزه . از دیگري آمده استالدین همایی، به معناي فراگرفتن هنر و ادب  جلال» بلاغات و صناعات ادبی
رود که به کل یک متن اشاره دارد و به تدوین دوباره  کار می در برابر آن، کلمه انطباق یا بازنویسی نیز به

گیرد و هدف آن متناسب  و محتوا صورت می درونمایهشود که بدون دخل و تصرف در  یک اثر گفته می
یسی را بیشتر مربوط به تعدیل ساختار متون کهن گروهی بازنو. کردن نوشته با مخاطبان خاصی است

گاه در بازنویسی هر. آنها گرفته شود اي که کهنگی و دشواري زبان و سبک قدیم از گونه دانند، به می
دایره المعارف ( با رویکردي متفاوت نسبت به متن اصلی عرضه شود، به آن بازآفرینی گویند درونمایه

  .)1385رسانی، کتابداري و اطلاع
اقتباس با . گویند می» تضمین«گیرد که به آن  اقتباس از شعري دیگر صورت میگاه در شعر نیز 

آید، در حالی که در تلمیح فقط به  در اقتباس همه یا بخشی از آیه یا حدیث می. نیز قرابت دارد» تلمیح«
دایره ( داردلاش وارا در کشف مفهوم سخن به ت شود تا ذهن خواننده یا شنونده آیه یا حدیث اشاره می

  .)1385رسانی، المعارف کتابداري و اطلاع
ممکن است نویسنده یا شاعري معنی و محتوي یا مضمونی را از نویسنده یا شاعري دیگر اخذ کند، 

در قلمرو ادبیات، اقتباس . را به زبان خود نقل کند اي تاریخی را بگیرد و آن یا امري محقق و واقعه
  .)1385رسانی، دایره المعارف کتابداري و اطلاع( تر از اقتباس تاریخی است ولمحتوایی یا مضمونی معم

که صائب  آورد؛ چنان پذیرد و سبکی اقتباسی پدید می گاهی سخنوري از سخنوران دیگر تأثیر می
طور کامل متأثر از یک دوره ادبی دیگر است؛  ادبی بهگاه نیز یک دوره . شمارد می خود را پیرو حافظ

هاي ایرانی  بسیاري از داستان. ر که ادبیات کلاسیک اروپا متأثر از ادبیات یونان و رم قدیم استطو همان
. »ویس و رامین«و» شاهنامه«پس از اسلام، اقتباس یا ترجمه از منابع فارسی پیش از اسلام است؛ مانند 

یابند؛ مانند  مللی میال کنند و جنبه بین ها از کشوري به کشور دیگر سفر می ها و داستان برخی کتاب
انگیزي  ودمنه که از هند به ایران و سپس به نقاط دیگر عالم سفر کرد و آثار اقتباسی شگفت حکایات کلیله

دایره ( دنشو صورت آزاد ترجمه شده باشند، ترجمه اقتباسی خوانده می این آثار اگر به. وجود آورد به
  .)1385رسانی، المعارف کتابداري و اطلاع
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اقتباس را مترادف بازنویسی بدانیم و غرض، بازسازي هیئت اثري ادبی در قالب نو باشد، هر گاه 
مانند رمان که براي فیلم یا تئاتر . تلقی شده است» adaption«یا » adaptation«معادل کلمه انگلیسی 

  .)1385انی،رس دایره المعارف کتابداري و اطلاع( صورت رمان درآید بازنویسی شود، یا نمایشنامه که به
هاي کمپانی  اکثر انیمیشن. شماري از اقتباس از آثار ادبی براي انیمیشن نیز وجود دارد هاي بی نمونه

که برگرفته از کتاب  2»سفید برفی و هفت کوتوله«همانند . ، اقتباس مضمونی از آثار ادبی هستند1»دیزنی«
 5»هملت«که اقتباسی آزاد از نمایشنامه  4»شیرشاه«همچنین انیمیشن . است 3»هاي برادران گریم افسانه«

  .باشد شکسپیر می

  تاریخچه اقتباس در سینما - 1-2
مردمی که در نخستین روزهاي . هاي اولیه پیدایش سینما، اقتباس به این رسانه راه یافت از همان سال

دادند، طی  می اي از خود نشان هاي کوتاه یکی دو دقیقه حدي براي دیدن فیلم پیدایش سینما، اشتیاق بی
ها دیگر  پاافتاده فیلم هاي عادي و پیش تفاوتی شدند که سوژه مدت نزدیک به پنج سال تبدیل به افراد بی

  .)27: 1368محمد خیري، ( اي براي آنها نداشت گونه جاذبه هیچ
هاي گوناگونی چون عکاسی، تئاتر، نویسندگی،  ها و رشته فیلمسازان اولیه سینما که از حرفه

اي براي معیشت و ادامه زندگی خود  را وسیله هاي محلی به سینما آمده بودند و آن بازي و سیرك شعبده
اي متوسل شدند که یکی از آنها  دانستند، این بار براي جلب مشتریان گریزپاي خود، به تمهیدات تازه می

ستان کوتاه اقتباس احتمالاً نخستین کسی که توانست بر اساس یک داستان و آن هم یک دا. داستان بود
میلادي اقدام به تهیه فیلمی با نام ماجراي  1899وي در سال . بود 6»ژرژ ملیس«شده، فیلمی تهیه کند، 

هاي آن روز پاریس گرفته شده بود و ماجراي دریفوس،  کرد که موضوع آن از روزنامه 7»دریفوس«
. کرد اي بازگو می ی پانزده دقیقهسروان معروف ارتش فرانسه را که متهم به جاسوسی بود، در داستان

استقبال مردم از این فیلم درخور توجه بود و همین استقبال سبب شد تا فیلمسازان دیگر نیز اقدام به تهیه 
  .)27: 1368محمد خیري، ( هاي شناخته شده نمایند هاي داستانی از روي سوژه فیلم

                                                   
1- Disney 
2- Snow-white and the seven dwarfs 
3- Grimms brothers tales 
4- Lion King 
5- Hamlet 
6- Georges Meliés 
7- Dreyfus 
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هایی مناسب براي  اشت، انتخاب داستانآنچه در این میان براي فیلمسازان آن روز سینما اهمیت د
بب پیوند هاي موفق بود که شوق از دست رفته تماشاگران اولیه سینما را به آنها برگرداند و س تهیه فیلم

هاي خود را در ادبیات جستجو کرده  از آنجا که تئاتر قرن نوزدهم اغلب سوژه. دمجدد آنها با سینما گرد
هاي گوناگون از  براي یافتن سوژه بایست می ر سینما نیز یک چنین کوششیو توانسته بود آنها را بیابد، د

  .)27: 1368محمد خیري، (گرفت  روي منابع وسیع ادبی صورت می

  تقلید یا تالیف؟ ؛اقتباس - 1-3
هاي شناخته  ترین عامل در گرایش فیلمسازان اولیه سینما براي انتخاب سوژه از روي داستان شاید مهم«

پردازي و شوق فراوان براي شنیدن  گویی و داستان هاي ادبی، عشق انسان به قصه داستانویژه  شده به
  .)28: 1368محمد خیري، (» ها و ماجراهاي گوناگون بود قصه

صورت تراوش ذهنی  که ایده اولیه آن نه به شکل اقتباس بلکه به پردازي را حتی هنگامی فرآیند قصه
انست؛ بدین معنا که خلق ایده در فرآیندي کاملاً ذهنی و مستقل توان تألیف صرف د گیرد، نمی شکل می

  .رات دیداري و شنیداري ممکن نیستاز تجربیات و تأث
آفریند و آفرینش هنري، ماحصل صور گوناگون دیداري و  گاه چیزي را از عدم نمی ذهن ما هیچ

شه آفریننده اثر تاثیر شنیداري، همچنین خاطرات فردي، اجتماعی و تاریخی است که در ذهن و اندی
فکر و منطق خود را در جهت آن  گاه او از این فعالیت ذهن و قوه تخیل خود آگاهی دارد و. گذارد می
گیرد و در حالت شور و  اندازد و گاه این فعالیت به طور ناخوداگاه در ضمیر پنهان صورت می کار می به

تاثیر نیست و  امل خارجی در خلق آثار هنري بیدر هر حال عو. یابد جذبه و الهام اثر هنري تکوین می
دهد و از طریق این  بسیاري اوقات هنرمند خود را در معرض این قبیل عوامل خارجی قرار می

 این عوامل .)22: 1368محمد خیري، ( سازد ار هنري را در خود فراهم میها، امکان آفرینش آث تاثیرپذیري
ها  ها، خاطرات کودکی و اخبار روزنامه و تلویزیون باشد؛ یا کتاب ها و شنیده تواند شامل دیده خارجی می

  .شده  هاي خوانده و رمان
در رابطه با اینکه سازنده اثر اقتباسی هنرمندي مولف است یا صرفا به انجام عملی تقلیدي پرداخته؛ 

فلاطون در این ارسطو و ا  توان به دیدگاه ها می از جمله آن. هاي مختلفی وجود دارد نظرات و دیدگاه
  .زمینه اشاره کرد که مشابهت زیادي با بحث هاي کنونی در زمینه تقلید یا تالیف بودن اقتباس دارد



7 
 

ارسطو در کتاب فن شعر خود صناعات مربوط به تراژدي، حماسه و کمدي را که همان صناعات 
یدایش هنرهاي دیگري مربوط به فن درام است ناشی از تقلید دانسته است و حتی عمل تقلید را براي پ

شود که تفاوت در انواع هنرها به  ارسطو یادآور می. داند گویی امري لازم می چون موسیقی، نقاشی و قصه
ها و معارف اولیه خود را  خاطر تفاوت در شیوه تقلید آنها بوده و انسان بر اثر تقلید توانسته است آگاهی

مسایل هنري بلکه در فطرت آدمی نهفته است و انسان  وي معتقد است که تقلید نه تنها در. توسعه بخشد
کند و از طریق همین تقلید بسیاري از اعمال و رفتار لازم را براي  از زمان کودکی شروع به تقلید می

  .)22: 1368محمد خیري، ( آموزد زندگی می
را که گوید گاهی هنر فرجامش کمال بخشیدن به کار طبیعت است مثل تولید ابزار؛ چ ارسطو می

افزون بر این گاهی هدف هنر تقلید و محاکات طبیعت . طبیعت تنها انسان را به دست مجهز کرده است
محمد ( آید است؛ در این صورت هنرمند در پی ساختن عالمی تخیلی بر پایه عالم واقعیت بر می

  .)122: 1377ضیمران،
باشد که  می» mimesis«جمه واژه آنچه در اینجا از آن تحت عنوان تقلید یاد شده است در واقع تر

سینا و خواجه نصیر طوسی آن را تخیل  اي چون ابن فلاسفه. یکی از مهمترین واژگان فلسفه ارسطو است
باز نمودن و در عصر حاضر این واژه به نمایش، بیان، جلوه دادن، نمایاندن و . اند و محاکات ترجمه کرده
  .)122: 1377محمد ضیمران،(تقلید ترجمه شده است 

شمرد، دریافت ارسطو  برداري از حقیقت می را نوعی گرده» mimesis«در برابر رهیافت افلاطون که 
ناپذیر  افلاطون و پیروان او ذهن بشري را واجد منشی منفعل و کنش. از این واژه داراي منشی خلاق بود

صورت  کند و سپس آنرا بهگفتند این ذهن تنها قادر است آنچه را وجود دارد مشاهده  شمردند و می می
توان چیزي  تصویر در معرض نمایش قرار دهد؛ چون عالم حقیقت واجد کمال است و از این رو نمی

باور ارسطو نیز همین شیوه را برگزید با این تفاوت که او برخلاف استادش افلاطون . تر از آن آفرید کامل
ت بلکه  به برداشت هنرمند از واقعیت تکیه تقلید هنري لزوماً و صرفاً محاکات امر طبیعی نیس داشت

آورده است خالی از  وجود به اگر کسی  به هنرمند  ایراد کند که آنچه معتقد بودبه همین جهت . دارد
به (گونه که باید باشد گونه که هست، بلکه آن حقیقت و مغایر با امر واقع است، باید گفت او امور را نه آن

ها فلاسفه و اندیشمندان ترکیبی از دریافت افلاطون  و  بعد. ید کرده است، تصویر و تقل)آل شکل ایده
براي یافتن جواب این سوال که  حال .)117: 1377محمد ضیمران،( و را در تبیین هنر به کار گرفتندارسط



8 
 

هاي فیلمسازان و نویسندگان، پیرامون  اقتباس تقلید است یا تالیف، به بررسی برخی نظرات و دیدگاه
 . شود اس پرداخته میاقتب

نظر شما درباره آن دسته از فیلمسازانی که  بر «، فیلمساز ایتالیایی در جواب سوال 1»فدریکو فلینی«
به عقیده من «: گوید می» کنند چیست؟ خلاف روش و عقیده شما آثارشان را از روي آثار ادبی تهیه می

باشند، آنها معمولاً از خودشان  یانی شخصی میهستند که فاقد دنیایی مستقل و ب» هایی نصفه مولف«آنها 
دارتر  دهند تا خود را به دست کسی بسپارند که استخوان حرفی براي گفتن ندارند و در نتیجه ترجیح می

امروز سینما احتیاج به مولفینی دارد که این مولفین بتوانند آثار خود را از طریق ... و پرنفس تر از آنهاست
عنوان یک اصل معتقدم که سینما ابداً  به. ه مخصوص سینماست، ارائه نمایندآهنگی ک سینما و ضرب

من خود یقین دارم که در یک اقتباس . احتیاجی به یک واقعیت و موجودیت از پیش ساخته ادبی ندارد
که در اصل ادبی گونه مطرح سازم  ها را همان ها، افراد و مکان سینمایی مشکل خواهم توانست موقعیت

  ).51: 1368محمد خیري،(» ح شده استخود مطر
شود که او در  علت ارائه چنین دیدگاهی نسبت به آثار اقتباسی توسط فلینی از آنجا ناشی میشاید 

و ملزم به روي پرده آوردن هر آنچه داند  میشده ادبی  سازنده اثر را زندانی حدود از پیش تعیین ،اقتباس
 .دستمایه اقتباس وجود دارددر 

  :گوید ، نویسنده معروف ایتالیایی در مورد انجام کار مقلدانه در اقتباس می2اتولینیواسکو پر
بندند، گذشته از اینکه  فیلمسازانی که دل در گرو مهر یک اثر شناخته شده ادبی می«

دانند، خود را دچار نوعی  هایی فاحش بین یک اثر ادبی و یک اثر سینمایی را نمی تفاوت
هاي  تواند مغایر با نفس آفرینش طلبی می کنند که این راحت نري میپذیري ه تنبلی و آسان

  .)60: 1368محمد خیري، ( »بزرگ در سینما باشد

از ورایش دنیا را از چشم سازنده اثر  او واي به روي مخاطب است  فیلم دریچهکه  از آنجایی
ن و گنجاندن این نگاه هر فیلمسازي براي ویژگی و ارزش بخشیدن به کارش، به دنبال بیا ،بیند می

همین امر شاید علت مقاومت برخی فیلمسازان مانند فلینی در برابر اقتباس . باشد میشخصی در آثارش 
  : گوید او می. باشد

                                                   
1- Federico Fellini 
2 -Vasco Pratolini 
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کنم باید  اگر حمل بر گستاخی و خودپسندي من نشود، باید بگویم که من همیشه فکر می«
خویی و سازگاري داشته  طور اخص هم اي را بازگو کنم که با من به چیزي یا حرفی یا قصه

یعنی دوست دارم در سینما موضوعی را مطرح . باشد؛ یعنی حرفی که از من روییده باشد
بکنم که آن موضوع، چارچوب مشخص و معینی داشته باشد و این چارچوب زاییده تصور، 

ا و هم نگرش و بیان من باشد؛ و دلیل اصلی این موضوع، احترامی است که من براي سینم
  .عنوان هنرهاي مستقل قائلم براي ادبیات به

هاي خود را به دیگران القا  پردازي سازم تا از طریق آن بتوانم تصورات و خیال من فیلم می
کنم، به  بینم و یا تصور می گونه که من می اي از زندگی و جهان را آن نمایم و دید تازه

  .)51: 1368، محمد خیري( »هاي خود نشان دهم بینندگان فیلم

نظر نگارنده، وجود چارچوب زاییده تصور، نگرش و بیان فیلمساز نه تنها سد راه اقتباس نیست،  به
باشد و روحی است که فیلمساز اثر اقتباسی، در دستمایه ادبی  بلکه جوهر جاري در یک اقتباس موفق می

تواند اثر ادبی را  از اقتباسی نیز میفیلمس. جان است دمد و بدون آن ، اثر اقتباسی کالبدي مرده و بی می
وسیله مخاطب را به تماشاي  اي قرار دهد تا حرفی را بزند که از او روییده باشد؛ و بدین دستمایه

شود  باعث می ،هاي کارآمد وجود این نگرش شخصی در اقتباس. هاي دیگري از آن اثر ادبی بنشاند جنبه
اي  توان گفت در هر بازآفرینی، این آثار، دستمایه شوند؛ زیرا میآثار شاخص ادبی بارها و بارها بازآفرینی 

  .اند براي بیان دیدگاه شخصی سازنده اثر اقتباسی شده

کارگردانی که یک قصه ادبی را به فیلم «نویسنده ایتالیایی در جواب سوال  1آلبرتو موراویا
  :گوید می» پرداز است یا مولف گرداند، بیشتر یک صحنه برمی

گرداند، هنرمندي است همسنگ نویسنده آن  دانی که یک قصه ادبی را به فیلم برمیکارگر«
قصه براي یک کارگردان فیلم در حکم رویداد . کند قصه، تنها کار این دو با یکدیگر فرق می

را  کند و آن را تجزیه و تحلیل می کند؛ آن را انتخاب می اي است که کارگردان آن یا واقعه
چه کارگردان . دهد در واقع ابعاد کاملاً جدید و بکري به آن می سازد و دوباره می

کار او در اقتباس از یک قصه ادبی، انتخاب آن قسمت   ه شود و چه مولف،دپرداز نامی صحنه
موقعیت . شود هاي قصه می از مراتب و چگونگی قصه است که شامل رویدادها و شخصیت

دبی، عیناً همان است که او در برابر یک و جهت حرکت یک کارگردان در مقابل یک قصه ا

                                                   
1- Alberto Moravia 


